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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak ismert kezektől foga­

dunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

\ „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap. ___________ ___
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Üdv az új hercegprímásnak!

Sión ormán magasan leng az Ünnepi zászló! Magasan leng; mert nagy, magasztos ünnepet hirdet: a magyar hath- 
világ övömttnnepét. A lesújtó gyász, mit negyedszázados bölcs vezetőjének elhunyta okozott, megszűnt, a lemen), hogy aji .
erényekben ékeskedett, agg bíborost méltó utód váltja tel, megvalósult. . . „ , ,

A király kegye szétoszlatta a bánatot s örömmel töké be a hívők ezreinek keblet, midőn a magas kormány

terjesztésére

Ju Jcx X

a magyar Szén,-Benedek rend érdemekben gazdag, példás erkölcsű, mély vall,isosságú 1
evrész odaadással élő, rendtársai által a rajongásig szeretett es közbeesnének oivendek íoapátját, Mdg>A101 szag IHK<P 

P :..in-<ntró ocvtoroTuiH éltekké* lenket? veimesebben kinevezni méltóztatott. . . ...
L ős Pannonhalmát, mely ezred év viszontagságaival dacolt, mely számos jeles, az egyház és ha» ,-o^kta korul 

kiváló érdemeket szerzett férfiúval dicsekedhetik, ritka öröm dobogtatja meg, nndon kit rendtarsai pai evvel ezelőtt <
érdemeinek megjutalmazásául a rend főapátjává s Így önmaguk vezetőjévé tettek: stólhif ÄrÄ’herle»-
önzetlen hazafiig és kiváló szerénység mintaképét, a királyi kegy a rend szűk tabu koz d oda szólítja iUgyaio ^> e‘ » 
önzetlen naz » - 2 * * S * * 8 * * A  k kj kört áraszta el erényeinek fényével, világosítsa be azokkal a magva hath.IgőT Ä Hogy k|íi szeretedével ILvö.te a kis kört, melylen áldásos élete folyt, e szeretettel sugározza be egy 

Nemzet katir. Mvffinek keta^ ^ ;]y dicg„ f&Mt fogíldhatá, kebledre ! Oh boldog Pannonhalma, mely ily dicső férfin

liöles kormányzatának az 5/monostor lakóinak, a rend minden egyes tagjának kebelét, midőn szeretett
vezérének, büszkeségének nevét a hír glóriája miliő és miliő hivő .jakin hordozza s kitörd lelkesedéssel éltet,, mint .lagya,-

ország első főpapját ! dobogtathatja meg Zalavánnegye szívét is! Osztályosai akarunk lenni mi is az ünnepi­
nek Ezt LÍ”vaHátos érzés és tálás kegyelet, °mely keblünket mindenkor, legfőképen pedig a ma, napon edes egy- 

házunk irányában áthatja. . , . . T , /
í«r “ää .«- ,a^ .»**■

™;"'ÄS££•:
vallás és hazaszeretet magasztos eienyeit. Btuzk • g 1 , . , • ,,, , r t /, Büszkeségünk volt midőn rendtársainakörvendő fogy mnasiumának élén állva, szélesebb SS . Lk hálára kötelezet, le
bizalma folytán a foapáti méltóságot e nyerve», meuJkkel Zala vár ineo-ye gyöno-yét: Balaton-Füredet, kiemelte a teledes
bennünket azon, nagy áldozatot igényelt újításaival, melyekkel Zalavarmegy g>on0y

íXíttTÍ) -T fi *í5. "i“*- T™-« -... .. • -k “•*' “u'“™k
elnémulásával szünbetlk meg „evében' Négyszázezer hive e vármegyének a kitörő lelkesedés hangján üdvö­
zöl . egyház sa haza javára, nekünk, -lavármegyemknek,

büszkeségére, hosszú évek során át viselhesd az os Sión kői manyzatát.
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A „Zahmegye“ tárcája.
Vaszary Kolos

esztergomi herceg-prímásnak 
(1891. november 1-én.)

Asztrik méltó utódja vagy, 
Pannonhalam fényoszlopa !
Pús érdemid ékes során 
Királyi keyy emelt oda.
Örül ezért a Vatikán,
Örül miként édes hazánk . . .
Oh, bár Asztrik aranykora 
Varázs képben ragyogna ránk !

Szécsy Dénes utódja vagy,
Keszthely nemes szülötte im!
Nézd: mint tüzel a büszkeség 
Szülőbe/yed szülöttem.
Szentegyházunk díszes trónján 
Szíved angyal: de ha ered 
Kufdr zaj a templom körül:
Ostort fon úgy acél-kezed.

Vitéz János utódja vagy.
Zalamegye derék fia :_______

2 ündöklik is azért e szép
Megyén fenkölt üdv-glória.
Mert magyar vagy, előtted hat 
Isten után első hazánk:
S ezért, ha kell, meg is szenvedsz
Hős elődöd Vitéz gyanánt.

Bakacs Tamás utódja vagy,
Népszerűség bálványa mi!
Csodás kolossz ! közszeretet
Hordoz téged hév vdllain. 
Rendtársaid hű vonzalma 
Egész ország érzelme lesz ; 
Aranyszdju Szent Jánosnak
A honnemtó méltán nevez.

Pázmány Péter utódja vagy, 
Irodalmunk nagymestere ! 
Sugárözönt bocsát reád 
A dicsőség derült ege.
„Ferencz József rend“ hirdeti: 
lanári szék bölcs bajnoka!
Hő imádds tárgyául néz 
Harminc évnek tündér sora.

Simor János utódja vagy! 
Miliőm üdv hozanna zeng . . . 
Egyház s hazunk jolletiert 
Lilidet csupán összes ered.

Mennyből reád szent elődöd
Asztrik büszkén bátrán tekint 
S föpdsztori trónodra esd 
Égi áldást szive szerint.

Várossy Mihály.

Vaszary Kolos.
A magyarországi szeut-Benedek rend története szo­

ros összefüggésben van hazánk művelődés történetével. 
Magyarország első püspökei és érsekei a szeut-Benedek 
rendű apátok voltak. Maga Asztrik-Anasztász pannon 
halmi apát, a ki Szent-Istvánnak Rómából a koronát 
hozta, — esztergomi, némelyek szerint kalocsai érsek volt.

A pannonhalmi főapátok közül a legutóbbi időkben 
is sokan váltak ki érdemeikkel. Ismeretes dolog, hogy 
Ki mely Mihály főapátot annak idején kalocsai érsekké, 
Kruesz Krizosztomot pedig, a ki sopromnegyei horvát 
ajkú születésű volt, zágrábi érsekké akartak kinevezni.

A pannonhalmi főmonostor nagy ebédlőjében olvas­
ható fölirás szerint a múlt században a pápák száma Irt, 
a kardinálisoké 200, a püspökök száma 15,000 volt; 
köztük 7000 érsek. Idők folytán a szent-Benedek rendű 
szerzetesek közül is számos pápa, kardinális, érsek és 
püspök került ki.
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A rend tagjai Magyarországon mindenkor, mint az 

igaz hzzatiság példaképei voltak ismeretesek. A haza-

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.



Ezután ugyancsak egyhangú helyesléssel 
fogadták el a Németh Elek főjegyző által fel­
olvasott s a város érzelmeit oly híven vissza- 
ttikrőztető következő feliratot :

Főméltóságú és fő ti sztélém lő hereeg-primás L v !
Kegyelmes Urunk !

Azon alkalommal, midőn felséges Urunk és Kirá­
lyunk Főméltóságodat a liazatiság, egyház és a tudomány 
terén szerzett nagy érdemei jutalmául Magyarország 
herceg-prímásává kinevezni kegyeskedett, Zala-Egerszeg 
rendezett tanácsú város, mint Zalavármegye székvárosá- 

\ nak, képviselő testületé, 1891. évi november hó 4-én 
tartott rendkívüli közgyűlésén elhatározta, hogy igazi 
örömének és méltó büszkeségének ezen feliratban ad 
kifejezést.

Bár az egész országot, a katholika egyházat nagy 
örömmel töltötte el Főméltóságodnak ezen kiváló és 
díszes állásra történt kinevezése, — mégis a mi örömünk 
igazibb, a mi büszkeségünk nagyobb s felséges Urunk, 
Királyunk iránt érzett hálánk és hódolatunk valódibb 
lehet, mint a többi megyéké annyiban, amennyiben 
Főméltóságodban e szép vármegyének szülöttét, édes 
fiát van szerencsénk üdvözölhetni. Itt ringott bölcsője, 
itt játszá gyermek játékait, talán e szép regényes vidék 
látása segité életre kelteni az ifjú kebelben szunnyadó 
nemes és magasztos eszméket s a munkában kifáradt 
férfin ide jött haza mi közénk üdülni, pihenni. Ennyi 
szent kapocs tűzi hozzánk, tűzi e vármegyéhez Főmél­
tóságodat s ezt jól tudva, mélyen érezheti Főméltóságod, 
hogy igazak, őszinték és szentek a mi érzelmeink akkor, 
midőn kívánjuk, hogy a Mindenható Isten adjon erőt, 
kitartást és törhetlen egészséget és hosszú életet ezen 
magas méltóság viselésére s tartsa meg ezután is szülő­
földjét : e vármegyét és annak székhelyét, Zala Eger 
szeget, kegyeiben és szeretetébeu.

Keszthely város öröme.
Mikor a táviró meghozta a hirt, hogy 

„Vaszary Kolos hercegprímás lett“: Keszthely 
város összes lakosságát lázas öröm szállta meg. 
A házakat egy varázs ütésre nemzeti zászlókkal 
lobogózták fel ; az emberek fel- és alá jártak 
az utcákon s csak a város nagy szülöttjéről, kit 
ő felsége a király a legmagasabb egyházi polcra 
emelt, beszéltek.

A városház nagy tanácstermét nyomban a 
I hir után nagy közönség tölté meg s lelkesült 
örömmel határoztatok el, hogy a város nagy 
szülöttjét legfelsőbb kitüntetése alkalmából 
rögtön (okt. 31 -én) táviratilag iidvözlik a város 
közönsége nevében s az nap este Vaszary Kolos, 
az nj hercegprímás tiszteletére, a város fénye­
sen kiv ilágíttatik.

A kivilágítás gyönyörűen sikerült. Nem 
volt egyetlen házikó is, melynek ablakában a 
tisztelet jele nem világított volna; a középüle­
tek pedig fényben úsztak.

Másnap, november 1 -én, is lengtek még a 
nemzeti zászlók a házakról, csak halottak napja 
távolítá el azokat onnan egyelőre.

November 3-án a város képviselőtestületét 
rendkívüli ülésre hivá egybe az elöljáróság, 
hogy a város nagy szülöttjének kitüntetése 
alkalmából megtehesse előterjesztését.

A képviselők teljes számban jelentek meg, 
kiket Reist hl Vencel vbiró, mint elnök, melegen 
üdvözölt s felkéré Lénárd Ernő városi ügyészt, 
terjessze elő a tanács propozicióit.

Lénárd Ernő szónoki hévvel, gyönyörűen 
beszélt Vaszaryról, ki mindig igaz szívvel és 
lélekkel, szeretettel és odaadással csüngött 
szülővárosán, Keszthelyen, melynek sirkertjében 
hamvadnak drága jó szülői s melynek gymnasiu- 
mában (akkor ti osztályú volt) nyerte első okta­
tását s ki, hogy Keszthely mindig szeme előtt 
lebegjen, dolgozó szobájában maga előtt tartja 
Keszthely7 térképét.

Hosszú, szép és lelkesedéssel fogadott be 
szédje végén indítványozta, hogy' Keszthely 
város közönsége Vaszary Kolos főapáinak, a 
város nagy7 szülöttjének, hercegprímássá történt 
kineveztetése alkalmából a következőképen adjon 
örömének kifejezést: 1-ször üdvözlő feliratot 
intézzen hozzá, 2-szor lehetőleg mielőbb üdvözlő 
küldöttség menesztessek hozza meg Panonhai- 
mára, beigtatásakor pedig Esztergomba ; 3-szor 
beigtatásakor a varos fellobogoztassek s az nap 
délben díszebed, este fáklyaszene es lény es 
kivilágítás tartassék.

Pap Sándor képviselő ezekhez meg azt 
indítványozta, hogy a főgymnasium melle a 
varos Vaszary Kolos nevere Lapíntezetet létesít­
sen, melyneK alapja ezennel 100U írttal vetes­
sek meg.

Mindkét indítványozónak előterjesztései nagv 
lelkesedéssel egyhangúlag elfogadtattak.

Ezután az üdvözlő felirat szerkesztésére 
Lénárd Ernő és Csirke Iván kérettek fel ; a 
küldöttségbe pedig be választattak : dr. Dunszt 
Ferenc, id. Reisch 1 Vencel, dr. Burám Gergely, 
Lénárd Ernő, Pap Sándor, Deininger Imre, dr. 
Csanády Gusztáv, Beck Sándor, dr. llanny 
Ödön, Hoffman Soma, Takách Imre, Up pel 
Károly', Scheinet' Henrik. Csirke Iván és Nagy 
István. E küldöttség vezetője és szónoka dr. 
Dunszt Ferenc apátplebános leend.

Jó emberekhez.
A kinek jó a szive 5 a kinek érzés és szánakozás 

lakik a leikében; a kinek táj az, ami ezerekuek faj: 
az olvassa el ezeket a sorokat és cselekedjék úgy, amint 
szí vedel ke parancsolja.

A jó emberekhez szólunk.
Az elmúlt nyár szomorú szakaszt fog képezni az 

esztendők sorában.
Jaj és keserűség, pusztulás és rombolás sir ki ez 

évszak vészes napjaiból. — A mily reményteljesen kéz 
dődütt, oly gyászosan végződött.

A tavasz derekán meleg napsugár éltette a gabo­
nát, hajtott burgonya és tengeri, duzzadt a kalász, 
indákkal kapaszkodva szaladt tel a karón a szőlő. < hűm 
és boldogság töltötte el a gazdát, a mikoron látta, hogy 
esztendőn át hullasztott véres verejtéke nem hullott 
hiába, és a termőföld áldással tetőzve adja vissza az életei, 
a mit bele vetett, féltő gonddal ápolt, gyöngéd szeretettel 
nevelt a munkás emberkéz.

B megharagudott az Ég a földre, a természet a 
emberre.

S az egekből, a honnan az áldás fakadt, veszede­
lem és pusztulás zúdult alá. Vihar söpört végig, jég veres 
tombolt, ahol emberek munkáskeze fáradsággal építet:. 
és mire újra kitisztult az ég, mire elcsendesedett a vesz 
haraga: oda lett az emberek vetése.

Letarolva, elpusztulva gabona, szőlő, gyümölcs :
minden.

A hereeg-primás kinevezése. i
A hivatalo s lap nov. 1. számában a követ­

kező lefelsőbb kéziratot közölte:
„Vallás- és közoktatásügyi magyar miniszterem 

előterjesztésére: Vaszary Kolos Ferencet, a szent Márton 
hitvalló és püspökről nevezett pannonhalmi szent 
Benedek rendű tőapátsági egyházkerület főpásztorát, Pan­
nonhalmának és a magyar szent korona alá tartozó szent 
Benedek rendű összes apátságok tőapátját és örökös 
elnökét, Magyarország herceg-primásává és esztergomi 
érsekké kinevezem. •

Kelt Bécsijén, 1891. évi október hó 27-én.
Ferenc/ József sk.

Gróf Csáky Albin sk. j

Zalavármegye rendkívüli közgyűlése.
V aszar\ Kolos Ferencnek, a pannonhalmi 

►Szent-Benedek rend főapátjának, Magyarország 
herceg-prímásává és esztergomi érsekké történt 
I eg kegveim esc b b kinevezése alkalmából Zala vár- j 
megye törvényhatósági bizottsága rendkívüli 
közgyűlést tart, mely érdemben a következő 
hirdetmény bocsáttatott ki:

i) Császári és Apostoli kir. Felsége I. évi október 
iió 24 en kell legfelsőbb elhatározásával Magyarország 
herceg-prímásává és esztergomi érsekké főméltóságú és 
toiiszteiendo Vaszary Kolos Ferenc urat, a pannonhalmi 
Bzent Benedek rend főapátját méltóztatott legkegyel me­
se b ben kinevezni.

Ezen legfelsőbb királyi kinevezés alkalmából, Zalá­
vá r in egye törvényhatósági bizottsága a végből, hogy a 
főméltoságú és tótiszteleudő hereeg-primás úr, úgyis mint 
vármegyénk szülötte iránt táplált benső mély tiszteletét 
es kegyeletet üdvözlő felirattal kifejezésre juttassa, az 
a) vármegyeház termében f. évi november hó 11-én cl. e.
U • órabor rendkívüli közgyűlést tart, melyre a törvény­
hatósági bizottság tisztelt tagjai meghivatnak.

Zala-Egerszeg, 1891. november 1.
IS vas tits Benó sk., 

Zalavármegye főispánja

Zala-Egerszeg város rendkívüli közgyűlése.
Zala-Egerszeg rendezett tanácsú város kép- j 

viseiőtestülete 1. hó 4-én Kovács Károly polgár- 
mester elnöklete alatt rendkívüli ülést tartott.

Elnöklő polgármester a lelkesedés hangján 
emlékezett meg azon örömről, mely' Zala vár- i 
megyét s így vele e vármegye székhelyét: Zala- j 
Égetsz eget er te azáltal, hogy Vaszary Kolos 
pannonhalmi íőapát, e vármegye szülötte, Magyar- 
ország herceg-prímásává és esztergomi érsekké 
legkegyelmesebben kineveztetett. Indítványozá, 
hogy a kinevezés feletti örömét s egyúttal liódo 
latát felirati lag fejezze ki a közgyűlés, amely 
feliratot egy küldöttség vigye az ünnepekhez s 
a közöröm nyilvánítása végett a mai napon este 
öli kény tes kivilágítás rendeztessék.

A közgyűlés egyhangúlag, zajos éljenzés 
között fogadta el az indítványt, a küldöttség 
tagjaivá Kovács Károly polgármester elnöklete 
alatt Arvay Lajos, Balaton József, Boschán 
Gyula, dr. Uzinder István, Hajik István, Háczky 
Kálmán, dr. 1 láry István Horváth Miklós, Isoó Ala­
jos, Kaiser József, Klosovszky Ernő, Krosetz István, 
dr .Mangin Károly, Németh Elek, Skublics Jenő, 
dr. Szigethy Elemér, Udvardy Ignác és Varga 
Vilmos városi képviselők választattak.

szeretetet c-söpogtették az ifjúság fogékony szivébe is. [ j 
A közel múlt időkből Maár Bonifác híves történetiró, , 
Guzmies Izidor, a nemzeti ébredés korszakának kiváló 1 
férfia, t'zuczor Gergely a költő, Czinár Mór a derék 
régiségbuvár, I tó mer Flóris dr. a tudós archeológus, 
Rónay Jácint a nagy tudomány ú főpap, mind kiváló 
díszei annak a rendnek, a mely egykor Deák Ferencet 
is, a haza bölcsét, tanítványai közé számította. A rend­
ről Deák Ferenc később is a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkozott.

A bencés rend hazafias szelleméről a legszebb bizo­
nyítványt állította ki önmaga — József főherceg.

Mikor a pannonhalmi ős székesegyházat, melyet 
Kruesz Krizosztom roppant költséggel, stílszerűen reno­
válhatott, iSitnor János hercegprímás nagy ünnepséggel 
felavatta, -—• az ős monostor vendégjéül tisztelte József 
főherceget is.

A szertartások befejezése után a fényes lakoma 
fénypontja József főherceg ő fenségének felköszüntője volt.

— A szent-Benedek-reud -- úgymond — minden­
kor tündöklőit hazafias erényekkel. Es ha majd eljön 
az idő, midőn fiaim nevelésére férfiakra lesz szükség, 
eljövök ismét Pannonhalmára s e rend tagjai közül logoin 
kiválasztani azokat a lelkes rendtagokat, a kik az én 
fiaimból is jó hazafiakat fognak nevelni.

És a főherceg, mint apa, beváltotta szavát. Fiait: 
József és László főhercegeket, a pannonhalmi bencések 
közül kiszemelt férfiak nevelőgondjaira bízta.

Éppen, mint egykor szent István. Imre herceget a 
bakon y béli bencés apátra !

Énnek a hazafias rendnek a kebeléből jutott most 
Vaszary Kolozs, jelenlegi pannonhalmi főapát, az eszter­
gomi érseki székbe. Pannonhalmáról, melynek ormain 
egykor Árpád, a honszerző lovának patái is esi II ám- 
lottak, — Bion ormára !

Fényes pálya! Egyszerű szerzetesből •— első egy­
házi dignitás.

Zalamegye vallja őt fiának. Bzületett Keszthelyen 
1832-ik év február 12 ikén. Tehát még az 59-ik évben 
jár. A keresztségben Ferenc nevet nyert. A Kolos név 
— szerzetesi neve. Szüleit korán elvesztette s az élet 
korán önállósághoz szoktatta. Ot testvér között ő volt 
a legfiatalabb. „Múlta túlit puer: sudavit et alsit.“ Isko 
Iáit Keszthelyen végezte a premontreiek vezetése alatt 
álló gimnáziumban. Itt bevégezve a hat osztályt, belépett 
a bencés-rendbe s mint novicius, Pannonhalmán folytatta 
tanulmányait, a hol bevégezvén a teológiát is, — 24 éves 
korában pappá szentelték. Komáromban mondta első 
miséjét, a hol már előzetesen egy évig, mint tanár műkö­
dött az ottani algimnáziumban, fizu tán is még egy évig 
itt tanított; 185Ö-tól 1861 ig Pápán működött az ottani 
algimnáziumban.

A pápai gimnázium igazgatója akkor Füssy Tamás 
volt. Vele együtt itt indította meg az Ijjusdgi Plutarch 
citnű ifjúsági folyóiratot, mely füzetekben megjelenve, 
az ifjúságnak volt szánva. Bök szép költemény jelent 
meg tőle ezekben a füzetekben. Itt jelentek meg: 
Hunyady János, Fehér György,• Festetlek György és Szi­
lagyi Erzsébet című történeti élet- és jellemraizai.

Pápa Veszprém megyéhez tartozván, mint Veszprém­
in egye bizottságának tagja, már pápai tanár korában 
élénk részt vett a megyei közélet mozgalmaiban is.

Első nyilvános szereplése akkor történt, midőn 
Teleki László gróf egy küldöttség élén, Pápán át, Dákára 
volt utazandó, a hazába visszatért Batthyány Lajosné 
gróíasszony üdvözlésére. Ekkor Pápa városa Vaszary 
Kolost kérte fel, hogy a küldöttséget a város nevében 
üdvözölje. Vaszary Kolos ekkor oly hatásos, ragyogó 
szónoklatot mondott, hogy Teleki gróf szeme — könybe 
lábadt.

Ettől az időtől kezdve, Sárkány Miklós bakonybéli 
apáttal együtt, ő volt felváltva a vármegye — dísz­
szónoka. Beszédeit, politikai lelkes szónoklatait, melye­

ket a vármegye gyűlésein mondott, máig is lelkesült- n 
emlegetik.

Az ezután következett éveket, 18ti i —1869 ig, Esz 
tergomban töltötte. A provizórium idejét csendes irodalmi 
munkásságban töltötte.

A Thun-rendszer alatt a gimnáziumi ifjúság Pütz 
Vilmos történeti könyveire volt utalva. Sallangos, izetlen 
s minden hazafias érzületet nélkülöző művek voltak ezek. 
V aszary, kinek épen a történet volt legkedvesebb tárgya, 
megírta a tanuló ifjúság számára először a világturnén' 
tét, mely három kötetben Világtörténelem cim alatt mai 
1863-ban megjelent s még abban az évben rendes iskola 
könyv gyanánt is elfogadtatott. Két évre rá pedig, 
1865 ben, Horváth Mihály történeti munkája nyomán, 
mely hivatalosan az iskolákból ki volt tiltva, megírta 
Magyar rszág története című munkáját, szépen, lelkesen, 
igaz magyar szellemben.

Szóval pedig kibővítette ő. Tanítványai rajongva 
csüngtek szavain s nem egyszer éljenzések közt hagyta 
el a tantermet. Hazafias lelkét öntötte szavaiba. K agyag«» 
szemeiben ott lobogott a hor.szeretet lángja.

Bokán most is kegyelettel gondolnak reá. Tanít 
ványa volt Esztergomban a sok jeles közt -- Baross 
Gábor jelenlegi miniszter is.

Az alkotmány helyreállítása után, 1869 — 188;) ik 
évig Győrött működött, mint házfőnök s igazgatótanai. 
Itt is kizárólag hivatásának élő, lelkes, buzgó tagja volt 
a rendnek.

Mikor a tanárképzés reformja életbe lépett, ő volt 
az első, a ki letette a tanári vizsgálatot az egyetemen 
s a pannonhalmi bencés-rendnek ő az első okleveles 
tanára.

Az irodalom terén itt is buzgón munkálkodott. 
Gydrvdros és megye nionografiájá ha ő irta meg Pannon- 

11 halma történetét, mely a történetiró kiváló képzettségére
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Melléklet a „ZALAMEGYE“ 1891. évi 45-ik számához.

*

7T.I előbb a tova libbenő szellő nehéz kalászokat
|10| hullámzott a vetés hab módjára az 

nvonlán, nem maradt egyéb, mint siró-rivó
A

rin^t°tl» - -HiV,.igő szellő „
„UsZtuk^- , ,1 Leuaskolva, leverve a . ...

v kitörve a nedvdús zöld kukorica; lehullva a
‘' !, vt kecsegtető türtös szóló.
" i\ hogv még siralmasabb legyen e szánalmas

tőidre a nehéz sárga kalász

kép,
házakat, csűrt, bele-

égetf 

gazda
szivében.
magára van
V-Iliető jéué

tűzvész hamvasztotta
,tt V marha, ló, a gazda ingó vagyona. _

.■, h liorgasztott tővel jár kél a szomorú tájon a 
.'"kétségbeesés, reménytelenség, keserűség honol 
' ' A mikor nem látja senki; a mikor egészen 

ő, meg a kétségbeesése: leborul reményei 
eut5l és áztatja a tőidet sok keserű könnyeivel. ( 

I ettől tálán jövőre jobban hajtana a ouza, dúsai) j 
,fln tizetne a veté 
iák

mert könny es ver — úgy mom 
te. illőbbé teszi a tűidet. De mivel vet, akinek ma 

. <t.mini je sincsen? Mit ad nekik: sájiadt asszonyok- 
111:11 ■ ,t kenyérért rimánkodó porontynak, lm az Ug
’!jtin'mindenét? Mit fognak ezek a nyomorultak a 
I vrl-ő tél rideg zord napjain tenni, 
k ' at?

tegye télre a

ha éhség és hideg
MZ ablakon feleslegét

opogt
A kinek fáj ez a kép, az _ 

uivhítse a nyomort; akinek pedig hideg marad 
rtx-.v az gondoljon arra az elkerülhetlen időpontra, | 
! A minden halandóra bekövetkezik, hogy itt kell It,,),.) mindenét, és egész vagyonából nem visz maga

1>

-ist mint négv porla.lozo deszkát és néhány foszlányt. Vl '|V gazdagok. kik duskálkodtok földi javakban,
,, . .j. ., szegényeknek és gondoljon reájuk a gazda

'"'tit' megkímélt0 az' ég haragja, a kinek áldást hozott

1 ‘ fiúink az evangélium szavaival: „Adakozzunk
•izokiiak, kik segítségért kiáltoznak.1^ _ ,

\ zala-egerszegi nőegylet vezetese es pártfogasa 
a!;ltt :,|ó'„épkonyha a tél beálltával megfogja újonnan
k.-zdmil áldásos működését.

\z rfsetvlt szomorú viszonyoknál lógva a szegeinek 
-. sZcreiic<étleiiek részéről hatványozott igények fognak 
t/uii i'Ztatni a népkonyha jótéteményei iránt, melyeknek 
s/il.|V és korlátolt vagyoni viszonyánál lógva megfelelni
korántsem képes. , . , , , ,,

Felhívásunk tehát oda irányul, hogy a nemcslelku
emberbarátok a népkonyha intézményt lehetőleg ^támo- 
„,tlnl kegyeskedjenek és szives adományukat a, noegylet 
i-liuik>é'réfiez címezni méltóztassanak, ki bármely csekély 
„lománvt is készséggel és köszönettel elfogad és a hely- 
t„.|, .,zjlamegyeu lapban nyilvánosan nyugtázni fog.

Hosenberger IIétiriUi«
a „Noegylet-6 elnöke.

A vart bizottsági tagok választási kerületeinek 
újra alakítása.

Az isin ik évben teljesített népszámlálás eredmé­
ny ének, mely szerint a vármegye összes népessége 
40:; 062 tőn- mg; továbbá az 1880. évi XXL t.-c. ■
ij o ’rendelkezéseinek és a javaslattételre felhívott járási 
tótisztviselők véleményeinek, nem különben a közleisc- 
dési viszonyoknak szem előtt tartásával . a váiinegjoi 
bizottsági tagok választási kerületeinek újra alakításai 
ŐS a választandó bizottsági tagok számának újabban tör­
ténendő megállapítását Zalavármegye törvényhatósági 
bizottsága legutóbb tartott ölesen következőleg esz
közölte : .... ,,

Balaton Füred *) (Felső < >rs, Alsóörs, Lovas, la 
híznak. Kövesd, Arács, Csopak, B.--Füred 39í>) 4

Balaton f doari (Aszófő, Tihany, örvényes, Balaton- 
l .Ivari, Vászoly, Nemes Péesely, Tagyon, Nagy-Pecsely, 
Zánka, B. K.-Szőllős, K. Dörgiese, F.-Dörgicse, A.-Dor- 
gicse, Akaii 433) a.

A A záróiéi közt levő községek a választó kerületbe tarcoz- 
a zárójel közt levő szám a választó kerületben levő vaiasz.o " 
at. a zaiójelen kívül levő szám a kerület áltál választandó

bzerk.

Köveskálla (Szepezd,Ó-Budavár, Sz.-Jakabfa, Csicsó, 
Monoszló, B.-Henye, Köveskálla, Kővágó Örs í)47 i G.

Monostor-Apáti (Sz.-Antaiía, Pula, Nemes-Vita, Pe­
tem;!, Kapolcs, Mon.-Apáti, Hegyesd, Díszei, Sz. Békálla 
4! 3) 5.

Káptalantóti (Rendes, K.-Örs, Kékkút, íSaltöld, Kis­
falud és Mindszentkálla, B.-Tomaj, Kápt.-Ns. lóti, Gu- 
lács, Tördemiez, Szigliget, Hegymagas, Raposüa,K. Apáti, 
Uyulakeszi 550) li.

Tapolcza (426) 5.
Csal Kendek (Hány, Bodorfa, Káptalanfa, Gyepéi, 

Kajántöld, Csalj Rendek 370) 4.
Nyirád (Tallián Dörögd, IIalap, Saska. Szuez, Nvi- 

rád 250) 2.
Sümegit (364) 4.
ikk (Sárosd, Galsa, Hosztót, Szegvár, Medgyes, 

Megyei-, Rigáes, Gyömürő, Ukk, Gógánfá, Dabrcmcz és 
Ötvös puszta, Zala-Erdőd, Hetyető 383) 4.

Sümeg/t Mihály fa (Csehi, Bazsi, Prága, Döbrőcze, 
K.-Vásárhely, Mihályta, Szalapa, Úhid-Erenye, K.-Görbő, 
N.-Görbő 350) 4.

Tűrje (Külső és Belső-1 űrje, Batyk, Csapó, Véged, 
Tüske Szent Péter, Tekenye 411) 3.

Szent-L1 rátát (Sz.-Grótli és Sz Grótli p. v. 314) 4. 
Zala-Szent-László (Csáford, Udvarnok, Xindornya- 

Szőllős, Senye, Z.-Szt.-László, Gyiilevész, Felső és Alsó-
Ív listán, Köveskut 399) 4.

A.-Páholc (Alsó es Felső-Paliok, Nemes-Lükk, Szt.- 
Györgyvár, Fgregy, Köszyényes, Szt.-András, Sármellék, 
Égentüld, Zalavar, Nemes Boldogasszonyta, Köveskut, 
Rozi, Cserszeg-Tomaj 562) 6.

Keszthely p. v. (Keszthely p. v., Vonyarcz-Vashegy, 
Alsó és Felső-Zsid, Vállas, Meszes-Györök, Zala Szántó, 
Viudornya-Lak, Viudoruya-Fok, Karmaes 580) 6.

Lesencze-Iontaj (B.-Ederics, Németfalu, Istvánd és 
Uzsa puszta, L.-Tomaj, Nemes-Vita, Gyenes-Diás 391)4. 

Keszthely (355) 4.
Zala-Apáti (Z. Apáti, Bókaháza, Esztergály és lia 

ránd puszta, Gétye, Hosszútalu 228) 3.
Szobor (Horváti, Szabar, N.-Rada. Dioskál, Lgci-

aracsa, .Jakabja, Palkonya 284) 3.
Kis Komárom (Galambok, Karos, Garaboncz, Ko- 

márváros, K. Komárom, Hidvég 543) 6.
Kacsa (Pacsa, Szt.-Péterúr, ígvicze, Rád. Nemesszer, 

Pacsa Tüttős, Szt.-Mihály, Vörrü, Szt.-Márton, Pölöske,
Rokólán 537) 6. .

Gelse (B. Magyarod, Gelse, Pölösketo, L j-V-avar, 
K. Rada, A. és F.-Oroszlony, Iverecseny, A. és F.-Rajk, 
Merenye, Kilimán, Baksaháza 576j

Szent- Balázs (Szt.-Balázs, Duzsnak, lvaczoi lak, A. 
és F.-Hahóth, Pötvéte, Geise-Sziget, Újlak 449) 5.

Langviz (Palin, Magyar-Szerdal.ely, Langviz, 1L- 
Komárom, Fűz völgy, Korpavár, N.-Szt.-Miklós, Bocska, 
Óbornak 276) 4.

llécse éBakónak, Csapi, Sávszeg, K. es

... . . . íjel
Uizoitravi tagok számát képviseli.

Récse, Sz.-Jakul) 210) 2. ,,
Kapornak (A. és F.-Csány, Ivelnda, Gyűrűs, /,. 

Koppáuy, Kallós, Barátsziget, Bezeréd, Almás, N. és k.- 
Kaporuak, Radar, Tilaj, L Németfalu, örbányosfa, Vöcz-
köud, Misefa 596) 6, .

Szépét,tek (Sormás, Szepetnek, Bajosa, * ityehaz»,
Esztereguye, Rigyáez, Becsehely, Petri-Vente 566) 6.

Szöpötk (A. és F.-Aranyod, Dütk, Pakod, lol- 
esány, Pókata, Zalabér, Szöpötk, Kemend, Ollár, Ali- 
bánta, Istvánd, Lukafa, 522) 6. ..

i.-Nemes-Apáti (Bucsu-Szt. László, Ordöghcnye, . 
Sándorháza, Hetes, Pető-Henye, Szt.-András, Bucsa, 1*.,
K. és A. Ns. Apáti 550) 6.

Nagy Kanizsa (1440) 16. 1 ,
Bak (Söjtör, Börzöncze, Botfa, Csatar, Gsacs, bo- 

zsok, Bessenyő, Bak, Boczföld, Sáriddá, Bak Dittos
567) 6.

I Zala Eqerszeg (746) 8. . , ,
i l Ságod ’(Pozva, Szt. Iván, Ságod, Neszelej K. es é,
j I Páli, Bek cl iáza, Kálóczfa, K. és N.-Kutas, Kaszahaza,

Andráshida, Teskánd, Vorliota, Szt.-Erzsébet, Ebergény, 
Gébárt, Szt.-Lőrincz 473) 5.

Alsó Bagód (A. és F. Bagód, Vitenyed, Szent Bál, 
Boldogfa, l lágy áros, Z. Szt. György, Apátia, Bonczódföld,
Szt. Mihályta, Bődé, Bőrönd, Mottó, Bük, Kávás 401) ;>.

Nagy-Lengyel (N.-Lengyel, Rám, Dobronhegy, Ró- 
zsásszej’" Pál ti szeg, Döbréte, I borfia, Ormándlak, Milej,
(iel lé ni Liza, Liczkó, K.-Mindszent, Bazita, P. Keresztur, 
Csonkahegyhát, Győrliszeg, Gombosszeg, Vadamos 39o) 4.

Nova (Vakola, Tárnok, Náprátta, Himfa, Szent- 
Kozmadombja, Bollaliida, Gutorföld, Paisszeg, Barabás- 
szeg, Vörösszeg, Kereseszeg, Kustánszeg, Paraszaszeg,
K.-Lengyel, Nova, Miketa, Karácsonyfa, Zebeczke, 
Csertalakos, Vargaszeg, Németfalu 40.) 4.

Káka (Páka, Csömödér, K.-Sziget, Döinetöld, I örde 
föld, Ortaháza, Kányavár 268) 3.

Lefent/e (Letenye, Bécz, Egyeduta, Póla, 1. Szent- 
Márton, T. Szerdahely, Molnári, Erdősfa 596) 6.

Bánok Szent György (P.-Magyarod, Szt.-Liszló, Szt.- 
Pétvrföld, 1>.-Szt.-György, Búza, Borsfa, Bucsuta, Oltárez, 
Tolmács, Vakonya, Várföld, Erdőhát, Lasztonya, Kama- 
ház, Lispe, Marócz, Szt.-Adorján, P.-Sz.-László,^ 1 .-Kde 
rics, Váliczka, Tófej, Szompáes, Hencse 526) 6.

Zala-Lóvö (Salomvár, P.-Apáti, Cséb, Kéményfa, 
Budafa, Háshágv, X aspör, Z.-Pataka, Z.-Lövő, Z. Mind­
szent, Gsöde, Páczod, P. Szt.-Péter, Szt.-Márton 378) 4

Csesztreg (Jakabfa, Ramoesa, Péntckfalu, K. Német­
falu. K.-Kutas, K.-Újfalu, Csesztreg, A.-Szent-Erzsébet,
F. Szt.-Erzsébet, Dobraliegy, Kozmadombja, K.-Kálóczfa
518) 6.

Boksa (Pórszombat, Szilvágy, K.-Szent Mihály,, 
Bárhely, Czupp, Barabás, Baksa, Győrfa, Baglad, Rész­
nek, Külső és Belső-Sárd 537) 6.

Szent Gy'örgyvolgy (Szent Gyürgyvölgy, Mároktüld, 
Nemesnép, Kebele, Szécsi-Szt. László 418) ;).

Lenti (L.-Kápolna, Mumor, L.-Szombathely, Lenti, 
Gosztola, Dcdes, Rédics, Szecsi-Sziget, Iklód, Bördőcze, 
Hernyék, Tótfalu, Teskánd, Máliomfa, Kútfej 460 > •).

Kerka-Szent Miklós (Zajk, A. és Felső-Szemenye, 
Lovászi, Vörösök, K.-Szt.-Miklós, Csörnyeföld, Lendva- 
Ujfalu, Csehi, K. Szt. Király, Rátka, Tormatöld, Szent 
Margita, K.-Lakos, Vétyem, K. Csernecz, Dobri, 1 incze 
276) 3.

Alsó-Lendva (Zsizsekszer, Xájlgyitalu, Csente, Petes- 
liáza, A.-Lendva, Hosszufalu, A. és 1- .-Lakos, Gyertyá­
nos, Kótli, Kapcza, Hotticza, Hidvég, Bánata 320) 3.

Dobrónak (Henkócz, Dobrónak, Radamos, Göntér- 
háza, Kámaháza, Zsitkócz, Josecz, Bödeháza, Gábor ja- 
háza, Szijártóháza, Szombattá, Strelecz, N.-Bakónak, 
Filocz, Bagonya, Iváncz 499) 5.

Turnischa (N. Patina, A., K. és t. Bisztrieze, Cse- 
rencsócz, Zorkóháza, Turnischa, liiskeszer, Gumiliczft, 
K.-Pál ina 406) 4.

Bellatincz (Bellatincz, Ganisa, Adriancz, l)eklezsin, 
Bratoncz, Lippa, Lippahócz, Izsakócz, Brezovicza, Mel-
lincz 564) 7. ^

j Stridó (Nagy falva, Magyaród, X" égfalva, Stndo,
Rácz-Kanizsa, Lrzsébetlak, XIuraT üred, I., II., HL, 
IV., Vili., IX. Hegykerület, Gáborvölgy, Ligetfalva, 
F.-Mihálovecz, Zala Bárdos, Mártonhalom, Kedverhegy, 
Károlyszeg, Hétvezér, Királyiak, k .-Dombom, Hideg f.? 
Turzóvölgy 432) 5.

Mura Szerdahely (VL, \1L Hegykerület, Muia- 
Szerdahely, Réthát, F.-Királytalva, Bánvavár, M. Szt- 
Kereszt, M.-Siklós, Kristóffal va. Zsedény, Újudvar, 
Hlapcsina, Sz.-Márton, Majoriak, Mura-Szilvágy, Ormos, 
Békásé, M. Nyirád, Györgyike, N. Bükkösd, lüodérlak, 
Lapány 495) 5.

Dráva- Vásárhely {\).-Magyaród, 1). < 'sany, Miksavar, 
Cseresnyés, Gyömölgyhegy, Gyöinölgyfalva, Mihálytaka, 
XL Hegykei illet, Zrinyiíalva, Edeskut, Nyirestalva, 1 ottani, 
Dráva Ohid, Nagy falva, 1).-Vásárhely, Jánostalu, Szent- 
Ilona, Nyiryölgy, Szászkő 560) 6.

Csáktornya (302) 3.
Szoboticza (Strelecz, Benkovecz , Derzsimorecz, 

Stefánecz, Pálovecz, Qrehovicza, VuMária, Szoboticza,

vall. Már két forrásmunkája is jelent meg. Az egyik : 
Adatok az 1823-ik évi országgyűlés történetéhez, melyben 
Guzmics Izidor naplóját méltányolja. A másik . j ti/y ‘ 
az 1830 iki országgyűlés történetéhez. Egy másik kiválóbb

látogatták. A fiuknak ő volt 
kellett — korrektorjuk.

korrepetitorj uk s ha

történelmi munkája: A várnai csata emui művi mely
fon ás-tanulmányokon alapuló kritikai munka, cálolva a 
közforgalomba hozott hibás történeti adatokat.

„d székhaza, melynek o volt Kormányzuj.t, 
itta a város és megye értelmiségét egyb( g) ü \e 
Előteremben, a hol az ünnepségek ékesszavu

Mint győri igazgató a közügyeK térén is kiváló
működést fejtett ki. . , ,

Tagja volt Győrváros törvényhatósági bizottságá­
nak, a központi választmánynak, a nevelésiig)! es> a a 
pítványi bizottságoknak, továbbá tagja \ot a S)’01) 
állami tanítóképző intézet igazgatótanácsának s a gym
állami polgári leányiskolái gondnokságnak, a győri kam.
autonómiai választmánynak s a kath. iskolaszéknek.

Szeretet, tisztelet környezte győri igazgató koia 
ban. A rend székhaza, melynek ő volt kormányzója, 
gyakran látta 
a nagy ebé
szónoka mindig a házi gazda volt.

A rendnek, pontosságnak embere volt mindig, a 
vidám társaságból idejekorán el szokott osonni, egész 
észrevétlenül. Egészségére mindenkor nagy figyelmet 
fordított. , , . , , , .

Hivatalos óráin kívül, l.a időt szakíthatott, folyton 
tanulmányainak élt. Nem csak a hazai, hanem a külföldi 
irodalom jelesebb termékeit is azonnal megszerezte.

Teljesen jól beszél németül és igen jól ír es beszel 
franciául. Több évig rendes, francia születésű, társal­

Naponkint megtette szokott sétáját. Rendesen a 
székház előtt elterülő főtéren tette meg rovidebb sétáit. 
Azt azonban minden nap megtette, mg) ( l|eze <i 
szedreskert mögött lakó, egyik rokonához a hol unoka- 
öcscsei, a Vaszavy-tiuk, - Vaszary bandor cenk, tiszt 
tartónak fiai voltak elhelyezve s a győri fogimuáziumo

kitüntetés
szeretető

hogy 
p a n -

Győri igazgató korában érte a 
rendtársainak őszinte bizalma s benső , -
nonhalmi főapátsági méltóságra emelte L88o ik évi április
hó 28-ikán. , , , ,, •

A rend ugyanis alkotmányos, szabad választási
rendszer alapján, önmaga választja szótöbbség szerint, 
főapátját. Hármat kandidál a rend. A három közül egyi­
ket a felség nevezi ki. , ...

A választás Zalka János dr. gyón megyes püspök 
vezetése alatt folyt le s az eredményt általános megele
gedés kisérte. szoktak végbe-A főapáti installációk nagy fénynyel s 
menni. A köztiszteletben álló férfiú megünneplésére ké­
szült is megye és város erősen. r .

Hanem hát az történt, hogy a szerény férfin titok­
ban szépen kitért az nnnepeltetés elől s egyik nap kora 
reggelén a győri püspökvár kápolnájában Zalka János 
megyés püspök egész csöndben, csupán az udvari papok 
jelenlétében fölavatta az új apátot.

A győriek csak másnap értesültek az előbbi napon 
végbement ünneplés cselekményről. Csak a szt.-mártomak 
tudtak meg valamit a dologról, a kik visszajövet alkal­
mával siettek üdvözlésére.

Ekkor történt, hogy az új apát azzal viszonozta a j 
megemlékezést, hogy összes Írói honoráriumát, a miket 
Wo dián er budapesti könyvkiadójától, történeti munkai 
után kapott s összetakargatott, — odaadta a szent-mar-
toni iskola alapjára. . , .......

Mivel pedig a dándo elmaradt, ezt azzal ütötte
helyre hogy felavatásával egyidejűleg, egyházi, közök- 
Xi *4. jótékonysági célokra - 10,000 formt alapit

így ünnepelte meg foapáttá való felavatását.

Nem eo-ész hat évi főapátsága szakadatlan lánco­
lata a nagvobbszabású alkotásoknak. r

Az egyházi ügyek terén mindjárt apátsága első 
évében történt az, hogy a zalaván apátságot a pannon 
halmival egyesítették. Az apátság ez által hazafias tehat 
kitűnő kezekbe került. Ennek az eseménynek euiiekerc 
Rada községben gyönyörű templomot építtetett a főapát, 
»ondoskodván annak gazdag fölszereléséről, mint bőkezű 
kegyúr. Ehhez sorakozik a tihanyi ősrégi templomnak 
stilszerű renoválása, melynek freskóit Lotz Karoly es 
Székely Bertalan hazai festőművészeink által készíttette 
— pártolván ez által a hazai művészetet. Ezeken kívül 
restauráltatta a tényői, péterdi, szent ivám, ravazdi és 
bársonvosi templomokat, melyeknek, mint egyházmegyei 
főhatóság, ő a patronusa.

A közoktatás és népnevelés emelésén is hatalmasan 
működött. A győri főgimnázium és a szent iváni leány- 
nevelőintézet palotaszerű épületein kivid, ugyancsak 
Szent-Ivánon kisdedóvó intézetet létesített Továbbá Zala- 
Apátiban kisdedóvót, Xarsányban és 1 ömörd pusztán 
népiskolákat építtetett s rendezte Szent Ivánon a fiúisko­
lát. Az ő főapátsága alatt létesült a dömölki apátság 
területén a kis celli leányiskola és kisdedóvóda ő 
rendszeresítette örökös alapítványnyal a kajári kisdedóvó 
intézetet.

A szegénysorsú tanulók számára 24 ösztöndíjat 
biztosított. Ezek mind oly kimagasló tények, melyek 
egy gondos atyai főpásztor s nevelésbarát ió szivére
vallanak.

Hogy a kultúra emelésére ily szép áldozatokat hoz­
hatott s mindezek mellett Balaton Füredet is, mely a 
rend tulajdona s mely az ő kedvelt fürdőhelye, szintén 
a viláM'iirdők színvonalára emelte, nem kímélve semmi 
költséget: ez csak annak köszönhető, hogy Pannonhalma
főapátja kitűnő 

1 j mindig.
takarékos rendtőnök is volt



Podbreszt, Mihovlyán, Zalaujvár, F.-Pusztafa, Dráva- 
Sz.-Iván, Vidafalva, Jurcsevecz, Sz.-Ilona Xeipe. Szent- 
Rókus 519) 6.

fíottornya (Ferencfalva, Bottovnya, Novakovecz, 
Uekánoveez, Őrség, Bellieza 268) 3.

Perlak (Perlak, Dráva-Egy ház, Ottók, Gsehovecz, 
Mura Király, Csekoveez, Hemusoveez, Dráskovecz, 
Opporovecz, T üs k e- Sz t- Gy örgy, Pálinovecz, A. Pusztá- 
kovecz 518) 5.

Hódosán (Hódosán, Goncsán, A -IÍrásosán, 1 urcsis- 
cse, Dvoriscse, Domasinecz (286) 6.

Léyrád (283) 3.
A.- V idovecz (A.-Yidovecz, Sz. Mária, A.-Mihálóvcoz 

361) 4.
A. Domború (266) 3.
Kotor (394) 4.
A választó kerületek száma 62, a választandó 

bizottsági tagok száma 300.

Egy uj magyar lexikon.
Az At heuaeuin kézi lexikona. Az összes ismeretek 

enciklopédiája, különös tekintettel Magyarországra. Szak­
iéi fiák közreműködésével szerkeszti dr. Acsády Ignác, 
a iuagy. tud. akadémia lev. tagja. Első füzet. Budapest, 
1891. Az Athenaem r. társulat kiadása. Az uj vállalat 
első füzete külső megjelenése tényével s tartalma gazdag 
ságával egyaránt fölkelti a figyelmet. Nyomdai kiálítása 
választékos, nagy költséggel és műgonddal készült j 
gyönyörű műlapjaivai pedig a legszebb hasonló külföldi 
munkákkal kiállja az összehasonlítást. Az első füzetnek 
három ilyen műmelléklete vau. Egy remek szines mű 
lapon Ízléses csoportosításban látjuk a magyar alkun 
nagy, közép és kis címerét, a nemzeti zászlót, a Szeut- 
lstván-reud nagy keresztjét, a Ferencz-Józset rend közép­
keresztjét s a koronás arany érdemkeresztet. Egy kettős 
lapra terjedő műlapon Észak Amerika legújabb térképét 
vesszük s egy harmadik műmelléklet az emberfajokat 
tünteti föl. Mindegyik kitűnő gonddal készült, a mint 
az egész füzet kiállítása díszére válik hazai nyomdásza­
tunknak. A nagy uyoicadrétű alak igen jói van meg­
választva, a papír finom, a betűk nem oly kicsinyek, 
hogy a szemet rontanák s az olvasást fárasztóvá tennék, 
mi a legtöbb ilyen német munkának hátrányos sajátsága.

De az uj vállalat irodalmi szempontból is a leg­
előnyösebb benyomást teszi. Az első tüzet egymaga 
csaknem kétezer cikket közöl, a munka egyetemes 
ismerettárt jellegének megfelelően, a tudományok és 
ismeretek összes ágaiból. Már első pillanatra is észreve­
hető, hogy a szerkesztő nem akarja az eddigi magyar 
vagy idegen lexikonouokat egyszerűen utánozni, hanem 
egyrészt egész máskép, sokkal gyakorlatibb, a magyar 
közönségnek jobban megfelelő módon csoportosítja anya 
gát, másrészt pedig mindazt a közérdekű anyagot is 
telvette, mi az eddigi hasonló munkákból hiányzott. 
Azért a címszavak összeállítása is lehetőleg magyaros 
s nem csupa idegen szavakból áll. Ezekből is tel vau 
véve mindaz , a mi vagy idegen tulajdonnév (a kül­
földi történet, irodalom, művészet, földrajz stb. köréből) 
vagy pedig mint műszó vagy más idegen szó nálunk is 
használatos s így felvilágosítást igényel. Kellő figyelem­
mel vau a kézi lexikon minden téren a külföldre is s 
az első tüzet e tekintetben sem esketik kifogás alá. 
Csakhogy kellő mértéket tart az idegen anyag felhasz­
nálásában s a hol egyátalán lehet, itt sem feledkezik meg 
a magyar vonatkozásokról. Mindjárt az első lapon, 
Aachennál, utóbb Admontnál, Afrikánál s másutt is föl­
említi a speciális magyar érdekű vonatkozásokat. De 
óriási haladást jelez a kézi lexikon a Magyaroszágot 
illető összes tudományos és ismeretterjesztő anyag fel­
használásában s e tekintetben az olvasó nemcsak a leg­
újabb adatokat, tudományos haladásokat, irodalmi segély- 
forrásokra és szakmunkákra való utalást találja benne, 
hanem talál igen sok olyat is, mi közérdekű volta 
dacára eddig minden lexikonból hiányzott. Magyar népies 
szavak, közmondások, katonai műszavak, a sport, a 
vadászat kifejezései mellett, az egész magyar polgáro­
sodás visszatükröződik a munkában. Hazai történelmünk

Saját személyére alig költött évenkint többet 1200 
forintnál. Ennek az összegnek nagy részét is szegények 
élvezték.

A gazdaság terén az ő jobbkezei : Kovács Abel, 
központi jószágkormányzó és Bierbauer Lipót. Mind 
kettőt ő helyezte ujabbi munkakörükbe s belterjes gaz­
daság folyt mindenütt minden irányban.

Egyénileg Vaszary Kolos maga a megtestesült sze­
rénység. Ragyogó, fekete szemeiből jóság, szelídség sugár­
zik elő. De ezek a szemek tudnak villámokat is szóm» 
a nemes lölgerjedés pillanataiban s tudnak gyújtani a 
lelkesültség hevében. Simor János elődjének átható tekin­
tetű szemeiben is volt valami sajátságos erő, mely a 
jellemszilárdság kinyomatát kölcsönözte az arcnak.

Szónoklata magával ragad. Mestere a körmönfont 
körmondatoknak, mint egykori elődje : Pázmány Péter. 
Beszédeiben van ihlet s költői lendület. Tárgyát mindig 
a legmegkapóbb részénél ragadja meg s a mit mond, 
magvas, erőtől, eszmétől duzzadó. Szol az észhez, de 
szól a szívhez is, ott markolászva mindig a szív gyö­
kerei között.

Jó pap. Jó hazafi. Jó gazda. Érdemei felsőbb hely­
ről nem is maradtak elismeretlenül. így még győri igaz­
gató korában érdemrenddel tüntették ki. Legutóbbi 
időben a kormány azzal méltányolta érdemeit, hogy a 
Ferenc Józsefi end nagy keresztjével tüntette ki. A pápai 
szék pedig azzal tisztelte meg, hogy feljogosította a püs­
pöki sapka, az úgynevezett „suehetuin“ viselésére s a 
zalavári apát fölszentelésére.

De a legnagyobb kitüntetés most érte, midőn a 
legfelsőbb bizalom őt Magyarország hereegprimási mél­
tóságára emelte. Isten szive szerint való egyházfőt s igaz 
hazafit nyert benne az esztergomi érseki szék.

Tárgy as Endre.

minden nevesebb alakja és eseménye föl van benne 
jegyezve. Igen gazdag a külföldi mellett a magyar élet 
rajzi rész s alig van közéletünknek bármi terén ismer­
tebb egyénisége, kinek rövid életrajza — a mennyiben 
az alfabetikus sorrend engedte, — hiányzanék a tüzet - 

. bői. A képviselő és főrendiház összes tagjai, a főbb 
bitói és közigazgatási tisztikar, a gazdasági élet kivá­
lóbb egyéniségei, íróink és művészeink egész a legfia­
talabb nemzedékig, akár a fővárosban, akár a vidéken 
élnek, meg lesznek a biográfiai részben találhatók, mint 
ezt már az első füzet ide vágó közleményei mutatják.

A mi különösen a magyar irodalmat illeti, melynek 
ismerete legelső föltétele a nemzeti műveltségnek, arra 
rend kívüli gondot fordít a lexikon. Nemcsak az irók 
életrajzát adja, hanem kiterjeszkedik az egyes irodalmi 
irányok, iskolák, vállalatok, folyóiratok ismertetésére. Sőt 
még tovább megy s a magyar irodalomnak összes neve­
zetesebb termékeit külön cikkekben sorolja tel, úgy 
hogy bármely fontosabb magyar irodalmi mű (költemény, 
regény, színmű stb.) szerzőjét, esetleg a mű keletkező 
sének évét s érdekessebb körülményeit azonnal megta­
lálhatja az olvasó. Idézet-tárt is nyújt : a közhasználat- i 
ban gyakrabban előforduló idézeteket magyar költőkből 
s Írókból, továbbá a gyakoribb közmondásukat és példa­
beszédeket megfelelő helyen szintén elősorolja megemlítve 
az idézet szerzőjét s a művet, melyből valók. Kiváló 
figyelemmel van nyelvünk kincseire. Felöleli mind régibb 
nyelvünk, mind a népnyelv egyes sajátosabb kifejezéseit 
és szólásait, melyeknek jelentése és használata felől 
gyors és pontos tájékozást ad.

De még idegen irodalmak és irók ismertetésénél j 
sem feledkezik meg arról, hogy a magyar közönségnek I 
készült. Ez okból a magyar vonatkozásokat, idegen 
művek magyar fordításait, a, külföldi irodalmakra és 
írókra vonatkozó magyar munkák it mindenütt figyelembe 
veszi. Hasonló szellemben készültek a jogi, államtudo­
mányi, pénzügy tani ^.és nemzetgazdasági cikkek. Az | 
általános tájékoztatás mellett mindig a magyar viszo- 1 
nyokat, törvényeket, intézményeket, irodalmi szakmun­
kákat veszik figyelembe s oda lórekesznek, hogy a 
magyar olvasó első sorban a hazai állapotokról nyerjen 
tájékozást. Megfelelő terjedelemben vannak tárgyalva 
Magyarország összes földirati viszonyai s már mindenütt 
a legutolsó népszámlálás adatai használtattak fel. Meglepő 
gazdag és sokoldalú a természettudományok összes ágaiból 
vett anyag, itt lehetőleg magyar tudósok rendszereit 
követi ; minden állat, növény, ásvány tárgyalásánál a 
honi fajokat, leihelyeket, a hazai tenyésztés és termelés 
módját, valamint eredményeit a legújabb adatok alapján 
tárgyalja. Kellő figyelemmel van a tudományok törté 
netére általában, de különösen hazánkban (ez kitűnik 
az állattan, ásványtan, aicliemia, akácfa stb. cikkekből) 
s felemlíti az összes fontosabb kútfőket s a hazai irodámat 
(például állat, állattan, állatbonctan, állatgyógyászat, 
agyvelő stb cikkeknél). Az orvostudományok összes ágai 
felölelvék s azon tárgyak, melyeknek már van közkeletű 
magyar nevük, e név alatt isinertetvék. Még a legújabb 
gyógyszerekről sem feledkezik meg s e tekintetűén a 
lexikon a szakember, valamint a nagy közönség igényeit 
egyaránt kellő figyelembe veszi.

Kiváló becses és gazdag az uj vállalatnak már 
első füzete technikai műszavakban, melyeket igen tanul­
ságosan s itt is főleg hazai viszonyaink szempontjából 
magyaráz. Ez nemcsak azért fontos, mert magyar műszaki 

I lexikonunk még egyátaián nincs, hanem azért is, mert 
* a technikai tudományok napjainkban már mélyen bele­

nyúlnak a mindennapi életbe s folyton nagyobb mértékben 
és szélesebb körökben játszanak szerepet. Az országgyü 
lés tárgyalásaiban, valamint a napi sajtóban minduntalan 
merülnek föl szavak és fogalmak, melyek értelmével a 
modern olvasónak meg kell ismerkednie. Másrészt a j 
műszaki ügyek a közigazgatási tisztviselőkre, sőt minden '

I egyes birtokosra egyre fontosabbak lesznek s már ez j 
I okból is szükség van oly munkára, mely gyorsan, szak- 
I avatott, de azért népszerű, könnyen érthető felvilágosítást 

ad m nden ide vágó kérdésről. Másrészt az ipar és 
t iparművészet egyre nagyobb arányokat ült nálunk, s igy 

olyan munka hasznos szolgálatot tesz, mely helyes fogal­
mat ad az ipar által feldolgozott anyagokról és a 
feldolgozás módjáról. A lexikon e tekintetben kiter­
jed a katonai ügyekre, fegyvergyártásra, erődítmé­
nyekre s az emberi munka összes többi ágaira is. Már 
a három ívből álló első füzetből is tisztán kivehető, 
hogy itt komoly és közhasznos vállalat forog szóban, 
mely azt a célt tűzte ki maga elé, hogy a tudomány i 
legújabb eredményeit igaz magyar szellemben feldolgozva, ; 
vigye be a közönség legszélesebb rétegeibe s ezzel 
hasznos szolgálatot tegyen az egész nemzeti polgárosodás 
nak. A vállalat negyven füzetben, valami 90 műmellék- 
lettel ellátva jelenik meg. A füzetek három ívből állanak 
s minden két hétben jelennek meg. Egy-egy füzet ára 

I 30 kr. Melegen ajánljuk a magyar olvasóközönség j 
I támogatására, 
í

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Halottak napjan, a kegyelet e drága napján, a 

máskor oly elhagyott hely, a temető, megnépesült. Sietett 
kiki drága halottjának sírját felkeresni, koszorúkkal 
feldiszesíteui. Este fény tengerben úsztak a sírok. Sűrű 
füstgomoly szállt fel az égbe, mintegy jelezvén, hogy a 
kegyelet e nagy napján a hívők ezreinek fohásza száll 
az Égbe elhunyt kedveseik lelki üdvéért. Szegény és 
gazdag egyenlő mértékben át van hatva e nap jelentő­
ségétől s a bíborban levő is megremeg ez estén ; mert 
minden arra figyelmezteti őt, hogy fényt, gazdagságot, 
hatalmat, mindent itt kell egykor hagynia s jó cseleke­
detei és erényei csupán azok, melyek nagy utján kísé­
rőjéül csatlakoznak.

Halottak enilékét a nagykanizsai temetőben is 
megszentelték Mindenszentek napja délutánján. A főgyuv 
tanuló ifjúság gyászlobogó alatt tanáraik vezetése mellett 
vonult ki Grossman Ignác és Keszthelyi Endre volt 
gymn. tanárok sírboltjához és impozáns módon adott

kifejezést kegyeletének. Alkonyaikor a sirok legnagyobb 
részét kivilágították és megkoszorúzták, - még pedig 
ami a közönség Ízlésének finomodására vall — a halót 
tak iránti kegyelethöz illő egyszerűséggel. A hivalkodó 
pompa és tény csak elvétve rontotta el a kegyelet 
nyilvánul ás megható összhangját. A beköszöntött hideg 
idő azután megakadályozta az estenkint bekövetkezni 
szokott vásárlás tolongást és zajt is, mert a kedvező 
időben megjelenni szokott, kegyelet nélküli profán 
tömeg valahol a csapszékek meleg levegőjében keresett 
és talált magához méltóbb szórakozási terrénumot. 
Legjobb volna hatósági utón úgy intézkedni mindenkorra, 
hogy d. u. 6 órakor a kegyeletes megemlékezés mindé 
nütt véget érne.

Halottak emléke Keszthelyen. A keszthelyi szent 
Miklósról és szent Mihályról nevezett sirkerteket a 
kegyeletes szivek Mindenszentek napja délutánján gyö­
nyörűen feldíszítették és este fényesen kivilágították. 
Az öuk. tiizoltóegylet tagjai és a fiatal gazdászok fekete 
zászló alatt testületileg vonultak ki a temetőbe s ott 
elhunyt baj társaik sírját megkoszorúzták.

Személyi hir. Csertőn Károly, Zalavármegye alis­
pánja, f. hó 7-én Pozsonyba utazott, hogy jelen legyen 
a pozsony—szombathelyi helyi érdekű vasút f. hó 8-iki 
ünnepélyes megnyitásán.

Kivilágítás. A városi képviselőtestület f. hó 4-én 
tartott rendkívüli ülésén annak örömére, hogy Vaszary 
Kolos panonhalmi főapát neveztetett ki hercegprímássá, 
önkénytes kivilágítás rendezését határozta el. Ürömmel 
jelezzük, hogy a városi képviselőtestület ezen határozata 
közhírré tétetvén, városunk lakóssága — valláskülönbség 
nélkül — f. hó 4-én este fényes kivilágítást rendezett, 
melynek a legszebb idő kedvezett. Egyes házak ablakai 
virágokkal, csokrokkal gyönyörűen voltak feldíszítve. 
A kivilágítás alatt a közönség sűrű csoportokban hul­
lámzott a utcákon.

A „D mántúli közművelődési egyesület“ új alapító
tagja. Vaszary Kolos hercegprímás ezer frtos alapítvány- 
nyal belépett örökös tagul a „Dunántúli közművelődési 
egyesületibe. Belépését az egyesület balatoni tiókegye- 
sületénél jelentette be még hercegprímássá történt kine­
vezése előtt.

A városi képviselőtestület t. hó 4 én tartott 
rendkívüli ülésén határozatilag kimondotta, hogy az 
asphaltozás folytatását egyelőre beszünteti mindaddig, 
mig a város összes utcáinak nivellirozási munkálata s 
e munkálatoknak szakszerű felülvizsgálata be nem 
fejeztetik. Ennek foganatosítása előtt egyeseknek sem 
adható engedély az asphaltoztatásra. Az építészeti bizott­
ság által eddig teljesíttetett asphaltozási munkálatokat a 
közgyűlés utólag jóváhagyta, egyúttal ugyanezen bízott 
ság előterjesztésére még az idén a takarékpénztári 
épületig vezető járda elkészítését elhatározta s megbízta az 
építészeti bizottságot, hogy az eddigi munkálatokra 
nézve a szerződési pontozatokat a vállalkozóval tüzetesen 
megállapítván, ezek véleményezés végett a jogügyi 
bizottsághoz terjesztessenek s e bizottság javaslatához 
képest fog a képviselőtestület végleg határozni. — A 
városi építészeti szabályrendeleten a minisztérium részé­
ről követelt módosítások megtétetvén, az így átalakított 
szabáh eudeletet a képviselőtestület elfogadta s megérő 
sítés végett az alispán! hivatal utján a minisztériumhoz 
felterjeszti. — A képviselőtestület tudomásul vette az 
iskolaszék átiratát, melyben tudatja, hogy a város által 
szervezett új segédtanítói állásra a községi elemi isko 
Iánál Baján Ferenc okleveles tanítót választotta meg.
’/. Horváth Gyula ügyvéd és lapszerkesztőnek, továbbá 
Kovács Alajos nyug. pénzügyi szemlésznek a városunk 
bau való letelepedési engedély megadatott.

A sümeghi kaszinó bal rendező bizottsága 
mint bennünket értesítenek, tekintettel arra, hogy Szil 
veszter estéjén többnyire minden városban szoktak 
társasestélyt rendezni, elhatározta, hogy a rendezendő 
fényes bált a farsang első hetében : január 9 én fogja 
megtartani, amelyre a meghívókat még a hét végén 
szét fogja küldeni.

Új polgári leányiskola varmegyénkben. A vallás
és közoktatásügyi m. kir. miniszter Nagy Kanizsa rend. 
tanácsú város képviselőtestületének kérelmére az ottani 
két osztályú községi felső leányiskolának négy osztályú 
polgári leányiskolává való átalakítását, kapcsolatban az 

: ottani államilag segélyezett községi polgári fiúiskolával, 
j megengedte s egyúttal egy tanerőnek kinevezését a 

közoktatásügyi tárca terhére biztosította.
A zala egerszegi nöegylet fáradhatlan buzgalom 

elnöke a zala-egerszegí népkonyha létesítése ügyében 
meleg hangú felhívást bocsátott ki, mely lapunk más 
helyén egész terjedelmében olvasható. Részünkről is 
ajánljuk a közönség hathatós támogatásába ezen üdvös 
intézményt, melyre városunkban, ha valamikor, úgy 
főkép a bekövetkező télen, égető szükség leszeu.

Halálozás. Pertl István földbirtokos Mi báliban 69 
éves korában elhunyt. A boldogullban Nagy Géza zalli­
ege rszegi törvényszéki biró ipát gyászolja

Egyházmegyei tanfelügyelők. A veszprémi egyház­
megye fen költ szellemű püspöke, báró Hornig Károly, 
fényes tanú jelét adta legközelebb a tanügy iránt való 
meleg érdeklődésének. Iekintve, hogy az egyházmegyei 
kerületek esperesei egyéb hivatalos teendőkkel is túl 
vannak halmozva, másrészt tőkép koruknál fogva a 
kerületükbe tartozó iskolákat a kívánalomnak megtele- 
lőleg nem látogathatják meg : a kerületi esperesek mellé 
nagy egyházmegyéjének minden kerületébe tanfelügyelőt 
nevezett ki, akik kerületükben az iskola ügyeket intézik. 
A kinevezési okiratban a püspök főpásztori bizalma és 
atyai szeretőiének jeléül, de egyúttal a hivatalos tekin­
tély emelésének szempontjából is megengedte a kinevezett 
tanfelügyelőknek, hogy működésük kezdetétől fogva és 
annak tartama alatt kitüntetésképen vörös övét használ­
hassanak. Zala vármegyére kineveztettek egyh. tanfel­
ügyelőkké : a balaton füredi kerületben : Wurglieh Ágos­
ton felső-eörsi prépost, a tapolezai kerületben : Bognár 
Károly n.-káptalantótiéi plébános, a nagy-kanizsai kerü 
létben: Szűcs Móric nagy-kapornaki plébános, a kis-
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•u-oini kerületben : Illés István pacsai plébános, a
h°' |vi kerületben: Kránitz Ferenc alsó-páhoki ple-
' Ä * süm.'iíhi kerületben: Bossányi Ferenc csehii billiós, a • r
|l| l,a Noegyfet alakulás. A keszthelyi jótékony nőegylet 

-ember 1 én tartotta újra alakuló gyűlését. A régi 
,10'»ikar Stocker An tál né elnöklete alatt újra megválasz- 
""mt A választás után több szegény gyermeket ruhá- 
111" tt.j az egylet és segély pénzek osztattak ki.
; 1 GyaszhM - Vettük a következő gyászjelentést: „Hor- 

. I, xima, özvt Kopácty György né, Horváth Erzsébet 
yV1 [teák József né, Horváth Lajos, Horváth Ilona férj.
1 hí. Xcrostonné gyermekei, — Deák .József, Lillik 
leoston vők, — Szabó Lrzsebet meny, — Kopácsy 
'Á'Y\. Deák Gabriella, Deák Viktor, Deák Fereocz 
/•tió-S* Horváth Lajos, Horváth Krzsébet, Lillik Béla 
"okúk valamint a széleskörű rokonság fájdalomtól le- 
ü'hvrt jelentik a forrón szeretett édes atya, após, nagy- 

;l ; és rokonnak Horváth Jánosnak folyó hó 2-án reg 
"Y;, halotti szentségek ájtatos felvétele után életének 
-'Mi és boldog házasságának 45. évében történt gyászos 

i h ti it v tát. A boldogult hült tetemei folyó hó 3-án d. u.
\ éraiur Peti i Kereszt urban a családi sirkertben fognak

nyugalomra tétetni, — ugyanakkor és ott fog az 
ih'i'-.zLelő szentmise az Lrnak bemutattatni. Osonka- 

i,Y\háö 1891. november 2. Áldás és béke hamvaira !“
A valiczkavolgyi vizitarsulat Skublics István 

t-n-Milati elnök elnöklete alatt t. lió 15 én délelőtt 10
tartja évi rendes közgyűlését Zala Eger szegen, a 

x,,nisliáza tanácstermében a következő tárgysorozattal:
I h ki megnyitó. A számvizsgáló bizottságnak, a támv 
l,u mazgatóuak, a társulati pénztáritoknak jelentése.

X vXiiulati művek befejezése, továbbá jövőben való 
i,-mártásuk végett szükséges rétmester félfogadása iránt 
intézkedés. Az 1 <392-ik évi költségvetés megállapítása.
\, alapszabályok 18 ik § a értelmében Csertán Károly 
alelnük, Kovács Károly igazgató, Bon ez András, dr. 
i'zimler István, Farkas Dömötör, Hirse hl Ármin, Isoó 

X|ajos_ Marton György, Tomasich Sándor, Tőkéssy 
Lajos, Szigetin- Antal és Szekeres József választmányi 
tanok megbízatása lejárván, ezen helyeknek választás 
utján leendő betöltése. — A szavazok lajstromának 
megállapítása. Az 1892 ik évéé a számvizsgáló bizottság
111 Ft! v ;i l ;i> z t flsü.

Állandó gazdasági tudósító. A földmivelésügyi m. 
ktr miniszter Kayser Lajos uj udvari lakost es uradalmi 
kít'znárt Zala vár megye Csáktornyái járására nézve az 
állandó gazdasági tudósítói tiszttel bizta meg.

Köszönetnyilvánítás. A zalaegerszegi nőegylet 
népkonyhája javára adakozni szívesek voltak : Hirschler 
Adui urhölgy Domború) 5 fi t, Brasser Teréz urhölgy 
p0|a J irtot, mely összegért köszönetét mond az elnök.

A sümeghi jótékony nöegylet a szegény iskolás 
gyermekek felruházására t. 1891. évi november 21-én 
a íui 'vvendéglő termében zártkörű tánc koszorúcskát 
rendez. Kezdete 8 órakor. Belépti díj : személy jegy 1 
fii. Feliütizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nvugtáztatuak. A hölgyek kéretnek minél egyszerűbben 
megjelenni.

Kmevezes. A 111. kir. pénzügyminiszter Mosonyi 
(Jtzo győri 1. oszt. adóhivatali eljejiőrt a letenyei kir. 
adóhivatalhoz 111. oszt. adótáruokká nevezte ki.

A zala-eyerszegi kereskedelmi kör t. hó 8-án 
délelőtt 10'/2 órakor rendkívüli közgyűlést tart az izr. 
h tközség iskolaépületének irodai helyiségében. A köz- 
vvilié- egyedüli tárgya a kereskedelmi kör létkérdésé­
vel elválhathuiúl összefüggő lakásügy végleges elintézése.

Jótékonyság. W cisz Ede ur, a zalaegerszegi 
takarékpénztár igazgatója, a zalaegerszegi nőegylet 
részére két forintot volt szives adományozni, mely ado­
mányért köszönetét mond az elnök,

Porsöly gyűjtés. A z.-egerszegi karácsonyfa egye- 
'lilet javára egyes helyeken kitett pörsölyökbŐl legújabban 
ajkövetkező gyűjtést szolgáltatták be: Hauer N. ur 4)3 
krt, Soinody Sándor ur 3 forintot, melyért köszönetét 
h-jezi ki az egyesület elnöksége.

A Szombathely egyházmegyei rom. kath. tanító 
egyesület z. euerszegi köre Ősében, a kath. népiskolában 
ISV 1. nov. 18 án d. e. 10 órától kezdve rendes őszi 
gyűlést tart, melyre a rendes, tiszteletbeli tagokat, 
valamint a tan ügy barátokat tisztelettel meghívom.
A gyűlés tárgyai: 1. Gyakorlati tanítás a beszed es 
érteleuigyakor latokból az I. osztályban, tartja : Maró vies 
Uvula csébi tanító. 2. A múlt gyűlés jegyzőkönyvének 
felolvasása és hitelesítése. 3. Fegyelemről a népiskolában, 
hl őadó: Énekes Pál, vaspöri tan * tó. 4. Nap, föld es 
holdnak egymáshoz való viszonya. Llőadó : Polcsinszky 
dános, bőrűiüli tanító. 5. Indítványok és egyéb felmerülő 
ügyek elintézése. A.-Bagód, 1891. november hó 3-án. 
Kovács Győző körelnök.

A keszthelyi fógymn. épület immár tető alá került, 
nehány nap múlva teljesen belesz aggatva zsindelylyel 
s védve leérni az esőtől és hótól. Az épület északnyugoti 
szögletére most helyezik a kupolát -s e föle a tornyot.

Elhalasztott ügyek. A városi képviselőtestület t. hó 
4-én tartott rendkívüli közgyűlésének tárgysorozatába 
több, részint ingatlan eladása, részint ingatlan vétele tár­
gyában kötött szerződés volt felvéve jóváhagyás végett. 
M,w| azonban az 1886. évi XXII. törvénycikkben előirt 
száminál a képviselők nem voltak jelen, ezen tárgyak

most már negyedszer — 1 o napi hatandó muKa 
tartandó képviselőtestületi ülésre azzal tűzetnek ki, hogy 
azokra vonatkozólag — tekintet nélkül a megjelenők 
számára — az új közgyűlés határozatképes lesz.

Kerületi betegsegélyzö pénztár. Az 1891. évi 14. 
t. c. 30. §-a értelmében a kerületi betegsegélyező pénz­
tárak száma, területe és székhelye rendeleti utón álla­
pítandó meg. A kereskedelemügyi miniszter e pénztárak 
számát, területét és székhelyét még a törvény életbe 
lepte előtt kívánván megállapítani, c tekintetben beosz­
tási tervezetet készített s azt az egyes kereskedelmi és 
iparkamaráknak azzal a felhívással küldötte meg, hogy 
il tervezett beosztásnak a kamara kerületét illető részére 
nézve tegyenek véleményes jelentést. A soproni keres­

kedelmi és iparkamara közös bizottsága e miniszteri 
rendeletet tárgyalván, megyénk területén Nagy--Kanizsa 
és Zala-Egerszeg rendezett tanácsú városokra nézve, 
mint melyekben két iparhatóság székel, az illető városi 
tanácsot jelelte ki, mint iparhatóságot, me y a kerületi 
betegsegélyzö pénztár megalakításával, vezetésével és 
ellenőrzésével megbízandó lenne.

! Követésre méltó ipartestület. Sárvárott ipartestü­
letet létesítettek s a testület alapszabályait jóváhagyás 
végett a belügyminiszterhez -felterjesztették. A miniszté­
rium az alapszabályokat véleményezés végett leküidte a 

I soproni kereskedelmi és iparkamarának, mely legutóbb 
; tartott közgyűlésén vette azokat tüzetes tárgyalás alá.
I Van a szabályzatnak egy pontja, mely eltér a miniszte­

ri um tói kiadott mintajavaslattól s igy szól: „Tanoucnak 
csak a törvényes kort elért, Írni és olvasni tudó gyer­
mekek alkalmaztassanak, szabályszerű Írásos szerződés 
mellett.“ A szabályzat e pontját, mely sem tételes tör­
vénybe, sem valamely joghatályos kormányrendeletbe 

i nem ütközik, a kamara pártolólag véleményezte. Vajha 
minden ipartestület követné e példát.

A rendőri állapotok Nagy-Kanizsán most nagyon 
kedvezőek. A rendőrség ébersége oly nagy, hogy dacára 
a folyton növekvő drágaságnak s az igy megnehezedő 
életfentartási viszonyok mik, semmi fontosabb lopási 
vagy betörési eset nem fordul elő. A téli időjárás min­
den esztendőben bekergeti oda a vándorló legényeket,

1 kik házról házra járva, az esetleg védelem nélkül talált 
I nőket a szó szoros értelmében terrorizálják s ha szép 
I módjával nem adnak nekik pénzt, fenyegetéssel sarcot - 
I ják meg. Most ezek ellen is olyan erélyes hajsza foiy, 

hogy — mint levelezőnk Írja, — a rendőrségi börtön 
1 majdnem naponkint megtelik az „armer Reisenderek“
! ismert alakjaival. A rendőri kihágások általában nagyon 
I ritkák s legföljebb néhány unaloműzőit reporter nasi- 

vasizik valami álmos kávéházban, hogy azután erélyes 
hangú cikkben alaposan megostorozhassák az erélytelen 
rendőséget, amely nem üldözi a „spillereket.“ A személy 
és vagyoni biztonság Nagy - Kanizsán, ez időtt oly jó 
lábon áll, hogy alig forog fent még valami kívánni való.

A savanyú bor azsioja ugyancsak felszökött —
1 amint Nagy Kanizsáról levelezőnk írja. — Oda való 
I borkereskedők uyakrafőre vásároljak össze az irgalmat­

lan savanyú lőrét, 15—20 krajcárjával s az eladó 
közönség bámul, hogy minő hatalmasat javulhatott az 
idei rabvallató vagy hogy milyen kedvezően megromlott 
a borkereskedők gusztusa. Á beavatottabb egyének 
azonban mosolyognak és kezeiket dörzsölik, mert előttük 
nem megy ez csodaszámba. Ok igen jól tudjak, hogy 
az idei csekély termés mellett nagyban kell mennie a 
bőrgyártásnak ; a gyártott borba pedig minden alkatrészt 
pompásan bele lehet adni, csak a bor természetes 
savanykásságát nem. Ennek az alkatrésznek pótlására 
lesz majd jó az idei savanyu bor; azért olyan csodásán 
élénk a kereslet.

Magyar korona orszgainak h eiyséyn évtara. A
mindennapi élet szükségleteinek és a folyvást fejlődő 
közigazgatási érdekeknek növekedése miatt a kereskede­
lemügyi miniszter elhatározta a Magyar korona országai 
Helységnévtára nak állami vállalatként való kiadását.

I í

dalos nép naptára. Az Athenaeum irodalmi társaság az 
1892. évre tehát nem kevesebb mini hat uj, szebbnél- 
szebb naptárt adott ki s a gyönyörű színes cim képű, 
gazdagon illusztrált könyvek díszítik ez intézet nyomdá­
ját. Első sorban emlékezzünk meg az Athenaeum. Kossuth 
naptáráról, melyet nevezetessé tesz, bogy Kossuth Lajos 
maga egy nagy tanulmányt küldött a szerkesztő fel­
kérésére e naptár részére. Tudtunk kai ez az első eset, 
hogy Kossuth Lajos naptárba ir. S még érdekesebbé 
teszi a vállalatot, hogy Kossuth cikke a naptári magya­
rázatról szól s a nagy száműzött sokoldalú, fényes ado­
mányait is uj oldalról mutatja be. A mily kitűnő eszme 
a Kossuth naptár, oly jó gondolat a Petőfi naptár is. 
Az Athenaeum Petőfi műveinek kiadója, mely annyi 
érdemet szerzett a Petőfi kultusz körül s mely Petőfi 
műveinek szebbnél szebb kiadásáról gondoskodott és leg­
újabban megint egy uj Petőfi kiadást kezdett meg, e 
naptárral is hozzá kívánt járulni a nagy költő iránti 
kegyelet emeléséhez. S e célját teljesen elérte. A becses 
könyv ára 30 kr.

Halottkémi jelentés.
Z.-Egerszeg rend. tan. város területén f. é. október havá­

ban meghaltak :
1. Fitos Péter, 87. év. róm, kath. özv. földműves,
2. Nagy József, ül. év. rk. nős, kataszt. irodatiszt,
3. Szentgyörgyi Dezső, 38 év. rk. nős pénzügyi titkár,
4. Kummer Lajos, 7 év. rk. tanuló,
5. Ebedli Erzsi, 41 év. rk. csizmadia gyermeke,
6. Varga Ferenc, 18 év. rk. lakatos,
7. Som mer Erzse, 7 év. rk. téglás gyermeke,
8. Dombi Aranka, 3 hó rk. téglás gyermeke,
9. Hollósy Mihály, 6 hetes rk. csizmadia,

10. Kis György, 29 év. rk. nőtlen, béres,
11. Radakovics Mihályné, 49 év. rk. özv.

Zala Egerszeg, 1891. november 1-éu.
Ur Grauer Adolf

v. orvos.

kir.megbízván annak szerkesztésével az országos m. 1 
statisztikai hivatalt, mint erre leghivatotíabb hatóságát. 
Eltekintve azon általános szemponttól, mely egy jól 
szerkesztett, gendosan és lelkiismeretesen összeállított 
helységnévtárt a gyakorlati élet minden körében nelkii- 
lözhetlenné tesz, még nagyban fogja emelni a tervezett 
munka becsét az is, hogy a legutóbbi népszámlálás eied- 
ményei községenként és pedig nemcsak a puszta lélek 
szám, hanem a nemzetiségi és a hitfelekezeti viszonyok 
is —. kizárólag ezen munkában — annak altalános ré­
szében megyék és járásonként fognak először közzeté- 
tetnb Mindezen előnyökhöz még hozzájárul, hogy a 
munka előfizetési ára nagy terjedelerae dacára csak 
négv írtban állapítatott, mely összeg az országos statisz­
tikai hivatalhoz ha előre beküldetik, a munka mely 
a jövő év elején fog megjeléírni —- a megrendelőknek 
bérmentVe küldetik meg. Bolti ára 7 írt lesz. Felhívjuk 
e hézagpótló munkára hatóságoknak és egyeseknek 
figyelmét.

Budapesti Hírlap. Olvasóink figyelmét fölhívjuk 
a „ Budapesti Hírlap“ hirdetésére, mely lapunk mai 
számában közöl te tik. Előfizetési és hirdetési összegek, 
egyszerűen a következő cim alatt küldendők : Budapesti 

y Hírlap Kalap utca 10. Budapesten.
Az Athenaenm naptárai. Megjelent az Atheaeum 

nagy képes naptára,, melynek 1892-re szóló vaskos kötete 
a vállalat harmincharmadik évfolyama.. Már az körül­
mény, hogy e vállalat több mi it három évtizeden keresztül 
nemcsak az összeg magyar naptárak közt a legelső helyet 
foglalta el s hogy — úgy mondjuk — almanach-irodal 
inunkban a vezérszerepet játszotta, es hogy több mint 
három évtizeden keresztül egyre nyert benső becsben 
és külső érvényesülésben : kétségbe von katlanul bizonyítja, 
hogy fontos hivatást tölt be s olv időkben, midőn a 
naptárak általában hanyatlásnak indultak, mondhatni 
egyedül tartotta fenn a régi szinvonalt s a régi tekin­
télyt. Az Athenaeum nagy képes naptárának legújabb 
évfolyama azonban nem elégedett meg régi kiváló 
tulajdonaival, s mint az Athenaeum irodalmi társaság 
ez évben sem szűnt meg előrehaladni, úgy nagy naptára 
is megújulva s megizmosodva lép a nyilvánosság elé.
Hatalmas, nagy kötet, díszes simképpel s ez évben elő 

I sz,ür erős, elegáns kemény kötésben. Nyomása minta­
szerűen Ízléses és pazar illusztrációi a modern sokszoro­
sító technika sz nvonalán állanak. A nagy képes naptár 
ára 1 írt. Az egész magyar naptár-irodalomnak uj len­
dületet és virágzást ád az a körülmény is, hogy az 
Athenaeum irodalmi társaság a nagy naptár mellett 
most uj, rendkívül érdekes s e mellett hézagpótló nap 
tárak egész sorozatát bocsátja a könyvpiacra. E nap­
tárak a következők: Az Athenaeum kis képes naptára, 
Az Athenaeum magyar közigazgatási, kalendáriuma. Az 
Athenaeum Kossuth naptára. Áz Athenaeum Petőfi- nap­
tára. Az Athenaeum zóna naptara. I égül az Athenaeum

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ t ♦
egészségügyi hatósági la

kJO)I ^"LIT JV megvizsgált fogÜSZt.tÓ SZCFC

♦
♦
♦

ALODOMT
▼ -- ~
J Kapható: a gyógy tárak ban
J és iIlatszerészeknél 1 drb. 35 kreár.
♦ ♦
*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

j Selyem-grenadin,I gos sziliben) méterjét 95 krajcártól 9 Irt 25 kiig 
számítva (18 minőségben) küld egy-egy ruhának valót 
portó- és vámmentesen G. Heuueberg cs. és kir. 
udvari szállító gyári raktára ítiil’iclll)öI• Minták
postafordultával. Levelek után a postadíj 1U kr.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.
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Zala-Egerszegen, az Úri utca, Zöld 
utca es Iskola utcara néző
Mt- SÁBO'KHÁE,
mely jelenleg látogatott

korcsmaüzlet
és más üzletre, valamint magán lakás­
nak is igen alkalmas helyiség, összes
berendezéssel, eladó.

Bővebb felvilágosítást ad a tulajdo­
nos helyben.
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HIHDETMÉ1TY.
Zala-Egerszegvől való elköltözködé- 

sem folytán a bolti üzletemben levő

és árucikkeket,
úgy az üzleti felszereléseket, vala­
mint házi bútorzataimat, nem külön­
ben a bozót utca T ik szám alatt levő, 
szilárd anyagból épített

új házamat
jutányos áron minden órán eladom. 

Zala-Egerszeg, 1891. nov. 2.

Marton Lipót
kereskedő.



Valódi!

I Orvosi Malaga-Sect |
a Kloszterneuburgi cs. és kir. borvegy kísérleti állomás 

vegyelemzése szerint
igen jó, valódi malaga

kitűnő erősítő szer gyöngék, betegek, üdülők és gyerme­
kekre nézve, vérszegénység és gyomorba j bau kiváló hatású.

VI és '/2 eredeti palackokban és

VINADOR
Bécs Hamburg

spanyol bornagykereskedőnek védjegyével ellátva.
Orvosi malaga, fehér. Továbbá különböző, igen 

finom külföldi borok eredeti palackokban és eredeti 
árakon.

Kaphatók Zala-Egerszegen: Raszter Sándor 
gyógyszerésznél, Grünbaum Ferenc tüszerkereskedósé 
ben, Kummer Gyula kávésnál.

00^* A Viuador jegyre és a védjegyre kérjük 
ügyelni, mert ezek nyújtanak biztosítékot a jóság és 
valódiság iránt,

_ lip U» U# _

F. hó alább irt napjain az Alsó- 
Lendva Nempthy bérű roda Írnak Bánok- 
Szent györgyi erdőgondnokságához tar­
tozó következő vágásaiban nyilvános 
árverésen

tölgyfa eladások
tartatatnak: november hó 12. és 26-án
Bóli vágásban (Gutorföld felett), novem­
ber ho 13. és 27-én Várföldi erdőben 
(Bánok-Szent-György mellett), novem­
ber hó 14. és 28-an Márki (Kútfej) 
vágásban (Öltárcz mellett), november 
hó 16 es 23-án Györerdői vágásban 
(Öltárcz mellett); ezen napokban ölfa 
is adatik el.

A.-Lendva Nempthy bérurodalom.

Budapesti Hírlap
Mindenki, a ki

alkalmazást keres vagy alkalmazást adhat,
a „BUDAPESTI HÍRLAP-1

a pró-hirdetései
által nélkülözheti a közvetítőket.

Régi dolog, hogy a közvetítés sok pénzbe kerül és a viszo­
nyokat egyáitalabau tekintve, gj akran fordul elő, hogy a 
költséges közvetítés dacara sem az alkalmazást kereső 
nem jut könnyen helyhez, sem az alkalmazást adó nem 
kap könnyen megbízható embereket. Oka ennek főleg az, 
hogy a munkaadó és munkakereső, a vevő, és az eladó, 
nem érintkezik közvetlenül. A közvetlen érintkezésre pedig 
inariap alig vau hathatósabb eszköz', mint egy elterjedt lap­
ban való hirdetés, a ..Budapesti Hírlap' apró-hirdetései 
rovata pedig naponta legkevesebb 90.000 ember által 
olvas tátik. lap naponta 30.000 példán. ban jelenik meg, 
legkevesebb három olvasót lehet számítani egy egy lapra). 
Kereskedő, aki könyvvezetőt, irodatisztet, gyakornokot 
keres, vagy viszont azok, akik hasonló alkalmazást keres­
nek, a gazda, aki kaszuárt, ispánt, vagy gazdasági gyakor­
nokot keres, es viszont akik ajánlkoznak, a háziasszony, 
aki szakácsnőt, szobaleanyt, dajkát, cselédleányt keres és 
hasonlóan szolgálók, akik helyet keresnek, birtokeladás, 
özleteladás, birtokbérlet, házeladás, házvétel, nevelő, 
uevelőnöi, házvezetőnői, gazdaasszony! és egyéb pályá 
zat, lakáskiadás és lakás bérbevételi hirdetések, szó 
val az életszükséglet minden fázisában könnyen és olcsó

pénzen a
Budapesti Hírlap apró-hirdetései

által célt lehet érni.

Családi jelentésekre,
különösen

eljegyzési hírekre, hymen hírekre,
esküvőre való meghívásokra, születési jelentésekre,

névnapi gratulációkra, gyászjelentesekre
és minden efféle

közleményekre
a „Budapesti Hírlap apró-hirdetési rovata kiválóan

alkalmas.
A hirdetési dijak igen olcsók. Mindannyiszor, a hányszor 
a hirdetés megjelenik, egy-egy szó két krajcárba kerül, 
vastagabb betűvel négy krajcár Címmel ellátott hirdeté­
seknél még egy-egy hirdetés után 30 kr. kincstári bélyeg­
illeték külön jar. Ha a cim nincsen kitéve, hanem a hirde­
tés úgy szól, hogy „Cim a kiadóhivatalban megtudható“ 
akkor bélyegdíjat nem kell fizetni. A kiadóhivatal ilyen 
esetben minden díj nélkül megmondja a kérdezősködőknek 
az illető címet, sót vidékre díjtalanul levelez is. ha a 
kérdezősködő a postabélyeget beküldi. Helyben a hirdetések 
a kiadóhivatalban vétetnek fel készpénzen, vidékről a pénzt 
legalkalmasabban postautalványon lehet beküldeni A „Buda­
pesti Hírlap“ előfizetési ára negyedévre 3 fit óÖ kr., 
egy hónapra 1 frt 20 kr. A cim egyszerűen „Budapesti 
Hírlap Kalap-utca 10.“

a
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Árverési hirdetmény.
Vallás alapítv. somlóvásárhelyi uradalom haszonbérbe adja Zalavármegyében 

Zala-Erdőd (azelőtt Nyavalád) község határában fekvő mintegy 69 P'Vi-zom Kisvásárhely 
község határában fekvő fiatalos, mintegy 237400/i2oo hold

szántó, legelő, rét és belsőségből álló birtokot 
g 1892. szeptember hó 1-sőtől 1910. évi augusztus hó 31-ig.
■ Az árverés Írásbeli zárt ajánlattal egybe kötött nyilvános és szóbeli leend — s

H folyó 1891. évi november hó 26-án délelőtt 10 órakor
8 fog megtartatni Somló-Vásárhelyen a m. k. közalapítv. számtartósági irodában, 
g A haszonbéri szerződési feltételek jelen hirdetmény megjelenésétől fogva meg-
g tekinthetők Somló-Vásárhelyen a számtartósági irodában és Zala-Erdődön a m. kir. 

közalap, erdőgondnokságnál.
*> írásbeli zárt ajánlatok csak magyar nyelven szerkeszthetők ; a tett ígéretek
*> betűkkel és számokkal kiirandók, és annak : hogy az ajánlattevő a teltételeket ismeri 
H és elfogadja, határozott kifejezés adandó — későn érkezett, távirati utón tett vagy utó- 
B ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.
B A birtok áttekintésében a zala-erdődi erdőgondnokság ad útbaigazítást.
B Bánatpénzül 1000 frt csatolandó.
H Magy. kir. közalapítványi szá in tartóság,
^ (Utánnyomat nem dijaztatik.) y*

ho 25-ik napjan délelőtti 10 orakorplumor községben, 
a község házánál megtartandó nyilvános újabb árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10'Yoát, vagyis 100 írt 20 krt készpénzben vagy az 
1881. évi LX. t. c. 42. § ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t.c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-Lendván, 1891. évi julius hó 3 án.

^ Zala-Egerszegen, a csacsi 
g utcában 15-ik szám alatt levő
£ w ház, n
^ melyhez az utcavonalon még
■ építeni is lehet.
I nagy kerttel együtt,
J. szakad kézből örök áron min- 
£ den órán eladó.
■ Bővebb íelvilágositást ad 
A alul irt tulajdonos.
® Z.-Égerszög, 1891. nov. 1.
■ Sípos Bálint.

m>\

Újabb árverési hirdetmény.
Az alsó lendvai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság, közhírré teszi, hogy Zalavarmegye arvaszeke 
végrehajtatnak Kovács Janos úgyis mint kiskorú Ko­
vács Mári gyámja, Kovács Boriska férj. Kaszás Jánosné, 
Kovács Teréz térj. Rudas Pál né mumori lakos végre­
hajtást szenvedők elleni 72 Irt 71 kr. hátralékos tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
alsó-lendvai kir. járásbíróság területén levő, a mumori 
11. sz. tjkvben L. 1—6. sorsz. a. foglalt s Kovács János, 
Kovács Boriska térj. Kaszás Jánosné, Kaszás János és 

1 Kovács Mária kiskorú nevén álló, az adó alapján 1002 
írtra becsült ingatlanokra az újabb árverést 1002 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a feunebb megjelölt ingatlanok az 1891. évi november

A kir. jbíróság, mint telekkönyvi hatóság,
Szirmay kir. aljbiró.

L éT* t-T* fcTj' «-T* «-Ti >T» T *
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Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség becses értésére adni, hogy nálam
a legujlbb divat után mindennemű

férfi öltözetek
megrendelhetők. Elvállalom továbbá 
papi ruháknak S mindennemű
egyenruháknak készítését.

Elfogadok továbbá uraktól avét ruhá­
kat vagy becserélés végett, vagy pedig 
készpénzfizetés mellett.

Lakásom a körmendi utcában van 
Kraxner János pintér mester úr házá­
ban és Schütz Sándor úr kereskedésé­
nek á tehenében.

A nagyérdemű közönség szives támo­
gatását és becses megrendelését kérve, 
vagyok kiváló tisztelettel

férfi-szabó.

y'xxxxxxxxxixxxxxxxxy
4 9
§ A magyar Asphalt Részvénytársaság |

Zala-Egerszegen folyamatban levő járda burkolási munkái alkalma- U 
ií bői magánosoktól is vállal mindenfele kapubejárói folyosó, 8

udvar, magtár és egyéb asphalt burkolási munkát, val a- 
H mint elvállalja jótállás mellett
H m®ÍT©i íslskask g&étöasá iéielél |
Ü Felvilágosítást ad a munkavezető a munka helyen vagy
ti Graner L. és fia zala-egevszegi képviselőnk. 8
^ A magyar Asphalt Részvénytársaság. %
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